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Tehni¢ni vodja Miran Pilko - Upravnica mag. Tina Kosi




Intervju z Richardom Beanom

MOJE GLAVNO
ORODIJE JE
HUMOR




Kako bi oznacili svojo dvajsetletno kariero na podrocju dramskega pisanja?
Kako ste sploh vstopili v svet dramatike in gledali$¢a?

Preden sem postal dramatik, sem bil stand-up komik. Ko sem napisal Kruh, sem bil
star 42 let, tako da sem zacel pravzaprav dokaj pozno.

Na kaks$en nacin, Ce sploh, vplivajo na vase delo vase osebne izkusnje? V mislim
imam zlasti Kruh in dejstvo, da ste v mladosti nekaj ¢asa delali v industrijski
pekarni kruha?

Res je. Ko sem koncal Solo, sem dobil prvo zaposlitev v industrijski proizvodniji kruha.
Moj oce je bil policist, resda na dokaj visokem poloZaju, in svojo druZino bi lahko oznacil
za druZino angleskega srednjega razreda. Ko pa sem na vsem lepem padel med moske
iz delavskega razreda, je bila to izkusnja, ki mi je odprla oci. Vsaka druga beseda je bila
kletvica, v nacni izmeni smo se ure in ure pogovarjali o seksu, predvsem pa sem imel
priloZnost, da sem spoznal nekaj najbolj cudaskih, najbolj ocarljivih, najbolj plemenitih,
zloCinskih, norih, pametnih posameznikov, kar sem jih kdaj srecal v Zivljenju. Njihov
humor je bil popotnica, ki me odtlej spremlja skozi Zivijenje.

V svojih igrah pogosto obravnavate pere¢e probleme sodobne druzbe
(priseljevanje, migrantske delavce, revicino), zdi pa se, da to najraje
pocnete v obliki komedije. V kaksnem smislu je tak pristop subverziven?
Mislim, da je nekaj podobnega pocel Brecht, pa tudi Joe Orton. Prva naloga dramatika
je, da zabava, in Sele njegova drugotna funkcija je, da spreminja druzbo, spodbuja
revolucijo, razkriva napake, spodkopava pravovernaosti. Moje glavno orodje v tej Skatli
za orodje je humor, torej uporabljam humor.

Kaksna je prednost gledali§ca v primerjavi z drugimi umetnostmi pri
uprizarjanju vasih zgodb?

Sam sodobnega filma prav ni¢ ne maram. Ne maram tapisona v kinodvoranah, pokovke,
mabilnih telefonov, vse te navlake. Dosti raje imam gledalisce. Gledalisce je bolj druzbena,
bolj kolektivna izkusnja. Ko se ljudje v gledaliScu smejejo, se resnicno smejejo. Pri komediji v
kinu pa je najvec, kar lahko pricakuijes, nekaj nasmihanja. Ljudje na filmu morajo biti lepi ali
nasilni, ali pa oboje, gledalisce pa ti dopusca, da postavis na oder popolnoma obicajne ljudi.

Kak$en odnos imate kot dramatik do reZiserjev svojih dram?

Moja prva sti¢na tocka z reZiserjem je dramaturgija, kajti sam teZim k temu, da mora
biti drama ¢im boljSa Ze na papirju, Se preden se zacnejo vaje. Na svoje reZiserje se
zanaSam v tem, da vedo vec od mene in so bolj ves¢i glede nacina prikazovanja. Rad
imam reZiserje, ki se zacnejo hitro dolgocasiti, saj me s tem prisilijo, da okrajSam vse

tisto, kar je odvec. Kot ZiveCemu avtorju mi je dana mozZnost, da lahko, vsaj v Angliji,
prihajam na vaje in se pogovarjam z igralci. Vendar pa svoje opazke raje dam reZiserju,
ki jih nato posreduije igralcem, ker Zelim spoStovati njegovo avtoriteto.

Nekaj vasih iger je bilo uprizorjenih v Sloveniji (Evrofilija v SLG Celje, Poroéni
apartma v MGL). Ste morda videli katero teh uprizoritev?

Zal nisem videl nobene. A kot vem, je Evrofilija naletela na dober sprejem. Sam pa
sem videl samo uprizoritev Kabaret, in sicer v Ljubljani. Predstava mi je bila vSe¢, a
ker je mjuzikel, pa¢ nisem bil pri razumevanju tako zelo vezan na jezik.

Ali nasploh sledite uprizoritvam svojih iger na tujem? Kako te ucinkujejo v
drugih druzbenih in kulturnih kontekstih?

Seveda je zame laZje, Ce je uprizoritev v anglescini, ker potem lahko Se dodatno kaj
prispevam. Pri uprizoritvah v Nemciji, denimo, in tam Se prav posebej, kajti reZiserjem je
dovoljeno, da igro reinterpretirajo in postavijo na nenaturalisti¢en nacin, pa je najbolje vse
skupaj pustiti pri miru, naj pac opravijo svoje in po svoje, sicer bi lahko prislo do spora.
Anglesko gledalisce Se zmeraj daje prednost uprizarjanju v naturalisti¢ni formi, medtem
ko gledajo drugod po Evropi na tak naturalizem s prezirom. Ravnokar pa sem se vrnil iz
New Yorka, kjer na Broadwayju igrajo majo dramo One Man, Two Guvnors, in kar nekaj
odlomkov sem napisal na novo, da bi bila predstava bolj dostopna za Americane.

Ali obstaja popolna uprizoritev neke igre?

Ravno v tem je lepota gledalis¢a. To, da je vsaka uprizoritev drugacna. In Ze spet smo
pri razliki med gledalisc¢em in filmom. Videl sem Ze nekaj malodane popolnih
uprizoritev svajih iger in bil prepri¢an, da se jih ne da uprizoriti bolje, potem pa so bile
na moje presenecenje vcasih Se izboljSane, in to ve€inoma v manjsih regionalnih
gledaliscih, kjer so prizoris¢a po navadi bolj intimna.

Kaj pa na sploSno menite o sodobnem gledali$¢u?

Moje splosno mnenje se nanasa predvsem na britansko gledaliSce, in to je izredno motno.
Polovica predstav na Broadwayju je britanskih. O evropskem gledalis¢u vem manj, vseeno
pa lahko v njem zaznavam neko teZnjo, in sicer, da je to gledalis¢e neskoncno filozofsko, z
liki, ki imajo dolge govore o smislu bivanja, in da si bore malo prizadeva, da bi bilo zabavno
ali humorno. Kot bi hoteli reci, da mora biti obisk gledali$¢a nujno nekaksno intelektualno
opravilo in kot da je to nekaj koristnega za gledalca. Nazadnje pa bo to s svojo
puscabnostjo gledalisce ubilo. Gledalisce je stvar smeha in solz, ne eksistencializna.

Sprasevala Nusa Komplet, prevedla Tina Mahkota
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RICHARD BEAN

(19506, Hull, Velika Britanija)

1995, PARADISE OF FOOLS
1996, OF RATS AND MEN

1999, TOAST

2000, MR ENGLAND

2002, THE MENTALIST

2002, LE PUB!

2003, THE GOD BOTHERERS
2003, UNDER THE WHALEBACK
2003, SMACK FAMILY ROBINSON

2004, HONEYMOON SUITE — ZAKONSKI APARTMA, Mestno gledalisce ljubljansko,
sezona 2004/05

2005, HARVEST — Critics' Circle Award 2006 za najboljsi dramski tekst
2005, THE HYPOCHONDRIAC
2006, UP ON ROOF

2007, IN THE CLUB — EVROFILIJA, Slovensko ljudsko gledalisce Celje, sezona
2007/08

2008, THE ENGLISH GAME

2009, ENGLAND PEOPLE VERY NICE

2010, THE BIG FELLAH

2010, HOUSE OF GAMES

2011, THE HERETIC — Evening Standard Award za najboljsi dramski tekst 2011

2011, ONE MAN, TWO GUVNORS — Evening Standard Award za najboljsi dramski
tekst 2011 — Critics' Circle Award 2006 za najboljsi dramski tekst 2011—
Whatsonstage.com Award za najboljSo novo komedijo 2012

2012, THE COUNT OF MONTE CRISTO



Nusa Komplet

PEKOVSKO
VESOLJE
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INDUSTRIJSKA PEKARNA
SEDEM PEKOV

In sedem je palckov, ki dan na dan in noc¢ za nacjo, tam nekje za sedmimi gorami
in sedmimi vodami, pridno pece kruh ... Za Sneguljcico, ki se jim oglaSa samo preko
telefonske linije ... Za priletnega Sefa, ki natepava, kavsa, polaga na Samrolah zanj
veliko premlado dekle. Ono, brez zob. Tako kot jih je Ze veliko v tej pekarni. V bistvu
vse Vv tej pekarni. Ni on izbircen, prav nic, ne. Ko sem prvic prisel sem, kaksnih
Stirinajst sem bil star, mi je rekel: "Dobro se bos imel tukaj, Walter, samo to glej, da
ne bos tica kam vtikal." Vsakemu je to rekel, to pa samo zato, da je imel lahko vse

Samo zase.

Sedem je pravlji¢no Stevilo. Pitagorejcem je sedmica predstavljala simbol vesolja,
ker je zdruZevala zemljo v Stirici in nebo v trojici. Tudi zato ponazarja dovrSenost,
popolnost in celovitost kozmosa, dovrSenost ¢asa in prostora. Sedem je svetovnih
¢udes in sedem je dni stvarjenja (bog je sedmi dan pocival in tudi nasi peki, ¢e ni
kak3nega dodatnega naro€ila, lahko med Sestim in sedmim dnem, 24 ur, pocivajo).

Tudi pekarna je vesolje v malem, je dovrSen in ute¢en mehanizem za proizvodnjo
kruha. Vesolje se zacne s kruhom, so Pitagorove besede, ki jih je poznejSim rodovom
predal Diogen Laertij.? Ce pridamo zraven Ze skoraj mitsko podobo diecega,
domacega, vabljivega kruha, ki so ga v krusni peci pekli nasi predniki ... dobimo
popolnost.

Peki pa si, v tem natan¢nem delovnem procesu, ne smejo dovoliti odstopanj,
mehanizirani so kot stroji, zvedeni na eno samo funkcijo v tem industrijskem
obratu za proizvodnjo kruha.

Nocni Siht je od treh popoldne, pa dokler nismo fertik. Fertik smo pa lahko kadarkoli
med enajsto zvecer al pa ob treh zjutraj. Ob sredah in Cetrtkih je Siht dvanajst ur —
od sedmih zvecer do sedmih zjutraj. Zadnji dan je pol v petek — ob treh zacnemo,
dokler nismo fertik. To se pravi, da je v petek Sestnajst ur, mogoce Se par ur v
soboto ekstra. Nazaj smo pol spet v nedeljo ob sedmih zjutraj?® vodja izmene

1 Insedem odprtin ima ¢lovek v glavi.
2 Predrag Matvejevi¢: Kruh nas, str. 11.
3 Richard Bean: Aruh, str. 12.

zrecitira delavnik Studentu, ko pride prvi dan na delo. V eni izmeni specejo priblizno
7000 kg kruha, kar znese tono kruha na posameznega peka na dan. In ker delajo
v dveh izmenah, na dan pekarna izvozi okoli 14000 kg kruha. Kar v enem tednu
nanese nekaj manj kot 100.000 kg kruha. In se racuna tako naprej v mesec, leto,
desetletje, dokler enkrat za vselej pe¢ ne ugasne. Neznosna vrocina in vonj po ...
na sreco kruhu ... (in ne po Zveplu) pa Ze narise neko drugo sliko, ne? PREGOVOR:
Kdor stradal ni, ne ve, kako kruh disi.

Taksno je njihovo delo, kratki odmori pa barvajo zgodbe njihovega Zivljenja.

V eni delovni izmeni imajo dve vrsti pavze: za Cik in polurno — za malico. Za malico
si prinesejo: kajzerico z ribjo pasteto, polnjene mediteranske pis¢ancje prsi, sendvic
s sirom, Strucko s Sunko in jabolko, samo ¢aj, neznano kaj, zato pa skrbno zapakirano
v taperver posodah, edino Student nima nic. Njihova razlicnost se zacne pri malicah ...
In se nadaljuje skozi grobe abrise. Vodja izmene je bivsi zapornik, sindikalni zaupnik
je Sahovska figura pizda*, predpecnik je bil nekoc ribi¢, po propadu ribiske industrije
je ostal na kopnem?®, eden nenehno fantazira o seksu®, nekomu Zena vsak dan Ze
40 let za malico pripravlja sendvit s sirom, en je upornik brez moZnosti spremembe,
ki se nenehno jezi, in pridruzi se jim Se Student, ki je poskusal narediti samomor —
ki ni ratal. Vsak od njih je planet zase v tem skupnem vesolju industrijske pekarne.”
In tu se zacne Se kombinatorika vseh moznih odnasov med njimi, ki jim je skupno
le to, da ne marajo Studentov. Ker ne znajo poprijeti za delo in, tudi ¢e se slucajno
ne paskoduijejo, hitro odnehajo. In ker njihovo delo ni cbdaveéeno. In predvsem zato,
ker so Studentje tisti planeti, ki lahko poljubno prihajajo in odhajajo iz tega vesolja.
PREGOVOR: Gre s trebuhom za kruhom.

In tako se med pavzami razkriva neka proletarska metafizika®: vsak od njih ima svojo

Zivljenjsko zgodbo in svojo najljubSo temo pogovora in svoj nacin komunikacije in
svoje sanjarije (0 prostem ¢asu) in svoje tezave in vsak ima svojo majhno obsesijo
(in zato lahko za vajo brez teZav vsakega poveZemo tudi z enim od sedmih naglavnih
grehov?) in vsak na Cisto svoj nacin pokadi cigareto med pavzo. In kadijo vsi. To jim

Je bilo re¢eno enkrat na vaji.
PREGOVOR: Mornarski kruh ima sedem skorij in vse so trde.
PREGOVOR: Ljubezen brez poljubov je kot kruh brez soli.

In lepo se stvari poklopijo, ¢e vemno, da so nekoC tudi Babilonci pisali le o sedmih planetih vesolja — Merkur, Mars,
Venera, Jupiter, Saturn, Sonce in Luna.

~N o » o

8  Sintagma izumljena na vajah.
9 Jeza, pohota, napuh, pozresnost, lenoba, zavist, pohlep.
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David Ceh, Vojko Bel$ak

je tako skupno kot nezavedni strah, povezan z instinktom
samoohranitve in preZivetja, da se bo enkrat ta 'kozmicna' pec,
ki jim daje kruh, ohladila in bodao ostali ... Brez sluZbe, v kateri
prezivljajo svoje Zivljenje. Ta strah je v bistvu manifestacija volje
po Zivljenju, Ceprav sprevrzena do absurda — pekarna jim daje
Zivljenje in jim ga obenem tudi krati in jemlje. PREGOVOR: Tudi
drobtine so kruh.

Ze v enem od svajih zacetnih dramskih tekstov Zakonski
apartma Bean takole opise Zivljenjsko zgodbo peka.

MARFLEET Spoznala sem enega peka v Parizu, pred kratkim.
Jean-Claude Dubur. Bruselj, Evropski parlament mu bo zaprl
biznis, zato sem tudi Sla do njega. [...] Moka, ki jo uporablja, ni
v skladu z vsaj sedmimi dolocili o varnosti Zivil. In zato bo
moral zapreti. Njegov pra-pra-pra-praded je prodajal kruh
mnoZicam, ki so hodile gledat giljotino. Jean-Claude
osnovnega recepta ni spreminjal, in kruh je lep, res je lep. [..]
Salvador Dali ga je prosil, &e naredi iz kruha okvir za sliko.
Tako je zacel. In potem je delal skulpture iz kruha, stol, na
katerem sedis, ko narocas, je iz kruha. Lansko leto je naredil
pticjo kletko iz kruha, in je dal enega ptica noter, in ljudje so
hodili gledat, kako si je ptic pojedel pot ven in potem odletel.

WHITCHELL Zakaj mi to govoris?
MARFLETT PrejSnji teden se je ubil.

WHITCHELL Pa kaj je narobe s tem, da si pek? Zakaj je hotel
biti umetnik, jebemti? Tipicno za ta moderen svet. Vsak ta
drug mlekar, ki ga srecas dons, pise roman, al pa hoce bit
igralc, al pa kej druzga, glih tko brezveznega, ko da raznasat
mleko ni zadost dobro zanje. In v koncni fazi so potem slabi
raznasalci mleka.

MARFLETT Kako pa si lahko slab raznasalec mleka?

WHITCHELL Ker si slabe volje, ko ga raznasas. Ko vleces vodo
iz vodnjaka, pocni samo to. Konfucij®

10 Gledaliski list MGL, Apartma za mladoporocence, let. 57, $t. 1, 2004/05, str. 74.



Pek, ki hoCe biti umetnik, propade. PREGOVOR: Kruha je pijan. Zadusi se v viSavah,
ki jih ne pozna in ne obvladuije. Ce si pek, ostanes pek in si peden'' v pekarni. Zato
je logi¢no, da pek, ki skuSa sam spremeniti delovanje sistema, propade. Na mestu
je Althusser, ki pravi: Ideje kot take so zginile (kot ideje, ki imajo idealno, duhovno
eksistenco), prav kolikor se je pokazalo, da je njihova eksistenca vpisana v dejanjih
praks, urejenih z rituali, ki jih v zadnji instanci doloca ideoloSki aparat. PokaZe se
torej, da subjekt deluje, kolikor ga izdeluje tale sistem.”” Posameznik je tako po eni
strani avtor svojega Zivljenja, sredis¢e samoiniciativnih dejanj, za katere je
posledi¢no odgovoren, po drugi strani pa je tudi vselej podrejeno bitje, podloZzno
visji avtoriteti, svoboden samo v tem, da svabodno sprejme svojo podrejenost.
Zato moznosti, da bi se peki uprli, ni, ker je vse, kar poznajo, ta pekarnain jih je
strah neznanega. Dominantna oblast vselej zanika ideje, ki bi jo lahko ogroZale,
zato se peki drZijo pravil igre. Nauceni so pravil lepega vedenja, seveda, poznajo
pravila morale, pravila drzavljanske zavesti in poklicne vesti, pravila pokorscine
druzbeno-tehnicni delitvi dela ... PREGOVOR: Bolje ¢rn kos kruha, kakor prazna
torba. In na drugi strani jih v delovne stroje kameni tudi strah pred sistemskimi
spremembami — v bliZini njihove pekarne so zgradili nova linijo za proizvodnjo
kruha, hitrejSo, mocnejSo, bolj$o in Se bolj mehanizirano — da jih odvrZejo na
smetis$ce zgodovine.

In prav ta strah se realizira v eni noci, ki jo je avtor Bean malo po svoje, v ideji pa zelo
dosledno zapisal po strukturi Freytagovega dramskega trikotnika'®. 0d zasnove, ki
nas seznani z dramskimi osebami (planeti) in situacijo, v kateri so (vesolje), preko
sproZilnega mamenta, ko dobijo dodatno narocilo tritavZnt kruha in v senci tega
marajo $e bolj zagnano (in posledi¢no slabe volje) poprijeti za delo ... PREGOVOR:
Kruha ne naredi moka, ampak roka. ... do vrhunca, ko se pec pokvari. Drugi del se
zacne z odmorom; na zacetku so nekako zadovoljni, ker si lahko oddahnejo in v miru
spocijejo, potem pa se zavejo posledic pokvarjene peci. Freytag ta del imenuje
tragi¢ni moment — ostali bodo brez sluzbe. Zatne se akcija — popraviti pe¢, spravijo
se v peklensko vroco pe¢, da izbijejo ven zagozden pekac in Freytag ta del opredeli
kot moment zadnje napetosti. PREGOVOR: Bolje suh kruh v slogi, kot pogaca v
prepiru. Konec je — pe€ popravijo in ponovno zaZzenejo proizvodnjo kruha — naivno
srecen. Pa je res? Ali se ni tudi ta vrnitev v vsakdan prekrila s Freytagovo zadnjo
tocko dramske zgradbe — katastrofo? PREGOVOR: Up je kruh bednika.

11 Zavedno zaposlen.
12 Louis Althusser: [zbrani spisi, str. 94.
13 Glej Gustav Freytag: Tehnika drame, od strani 93.

ZAPISANO POD CRTO

Ker pa smo na sreco v gledaliS¢u in se igramo, ni treba, da je vse tako ¢rnogledo,
saj se lahko paigravamo z razli¢nimi variantami. Tudi najbolj pridni palcki Sneguljcico
oddajo v zakonski stan in se oddahnejo od skrbi zanjo. In nasi peki ves ¢as govorijo
o tem, kako veliko delajo. Ampak res samo govorijo. Kot gledalci gledamo na odru
njihov prostor za pocitek in ko tako tréita Cas dramskega dogajanja (no¢na izmena)
in realen ¢as predstave (ura in pol), ugotovimo, da so v histvu ves ¢as na pocitku —
Cas dela se pomanjsa in ¢as pocitka se poveta. Kdo so torej oni? So predvsem
moski v enem skupnem prostoru. Ki se malo hvalijo, ravsajo, (bolj ali manj romanti¢no)
sanjarijo 0 Zenskah, se trepljajo po ramenih ali v skrajni sili grabijo za jajca, pametno
debatirajo, filozofirajo, se pritozujejo nad druzinskim Zivljenjem, po mosko razresujejo
vsakodnevne teZave ... Si predstavljate drusc¢ino sedmih moskih na barki v iskanju
vetra? Ali pa igralce, ki ravnokar v obrekovalnici ¢akajo na svoj prizor na odru?
Umabolnico, kjer sedem moskih neprestano igra karte? Cimre, ki imajo za domaco
Zival kitaro? Dom za ostarele — stroje? Sedem moskih pika kom? Ki razpredajo neke
nebuloze, samo zato, da mine ¢as ...






Branko Zavrsan, BlaZ Setnikar

PRVIC V SLG CELJE

Nusa Komplet,

dramaturginja

Ima rada gledalisce.

Rada zganja teater.

Najraje v gledalis¢u. In najbolj varna — poklicno.

Velikokrat pa tudi v svoji glavi. In takrat tudi v svojem Zivljenju.

Zato je teater, ki odpelje po pati domisljije, najboljSa zascita pred vsakdanom.

Ce pa ravna ni gledali$ca pri roki, ji prijajo tudi plesne delavnice z otroki v vrtcu (beri:
z vrtickarji). Mogoce pa tudi zato ob toplih vikendih tako rada vrtnari in nabira zelis¢a.
In poleti, ko gredo tudi gledalis¢a na morje in je glava res Ze prepolna zgodb (zgodi
se najveckrat takrat, ko je prepolna tudi Luna), se najraje oprime skale in se od
oprimka do oprimka pocasi in zbrano osredotoca na plezanje. Na koncu je razgled
katarzicen, kot aplavz po predstavi v gledaliScu.

Sicer pa je leta 2009 diplomirala na FF, smer primerjalna knjizevnost in filozofija, in
od leta 2004 vzporedno Studirala tudi dramaturgijo na AGRFT (in tik pred diplomo
okamenela v ¢asu). Zato tudi Se nima statusa samozaposlene v kulturi in uZiva v
nevarno prepisni svabodi.
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PRIPRAVLJAMO
Ken Ludwig

Sleparja V krilu (Leading Ladies)

Komedija
Prva slovenska uprizoritev

Prevajalka Tina Mahkota
ReZiser Boris Kobal

Sodobni ameriski dramatik in reZiser Ken Ludwig (1950) je z uspesnicami na Broadwayu, londonskem
West Endu in drugod po svetu postal sinonim za sodobno komedijo. Pravo je Studiral na Harvardu
in na univerzi Cambridge. Glasbo je Studiral na Harvardu pri skladatelju in dirigentu Leonardu
Bernsteinu, na Cambridgeu pa Se zgodovino gledalisca. Nekaj let je delal kot odvetnik pri Steptoe
G Johnson, kjer Kljub velikemu uspehu na podrocju dramatike Se vedno ostaja odvetnik-svetovalec.

Njegova prva broadwayska uspesnica je bila komedija Ti nori tenorji (Lend Me a Tenor, 1989), tej
je sledil nadvse uspesen mjuzikel Crazy For You (1992), ki so ga vec kot Stiri leta igrali na
Broadwayu in v Londanu. Kar Sest njegovih iger je bilo uprizorjenih na Broadwayu in enako Stevilo
na West Endu, med drugimi je prejel tudi najuglednejSo britansko gledaliSko nagrado Laurence
Olivier Award, ve€ nominacij za Tony Award, dve nagradi Helen Hayes Award ter ¢astni doktorat
York University. Njegove igre so bile uprizorjene v ve¢ kot tridesetih drzavah in prevedene v ve¢
kot dvajset jezikov, leta 2006 pa ga je Casopis The Times proglasil za "dobavitelja lahkotnih komedij".

Ken Ludwig je uspeSen tudi kot reZiser. Leta 2004 je v Alley Theatru v Houstonu reZiral krstno
uprizoritev svoje komedije Sleparja v krilu (Leading Ladies).

Brezposelna angleska igralca Jack in Leo se znajdeta v ameriSkemn mestu, kjer poskusata preZiveti
s preigravanjem prizorov iz Shakespeara. Ko Ze skoraj popolnoma obupata nad Zivljenjem, jima
pride na uho, da bo stara in zelo bogata gospa iz Yorka kmalu umrla, premoZenje pa bo zapustila
svojima v otrostvu izgublienima necakoma, ki sta se odselila v tujino. Jack in Leo se domislita nacrta,
ki bi jima kon¢no prinesel veliko denarja; odlocita se, da se bosta stari bogatasinji predstavila kot
njena necaka in pobrala dediscino. Stvari se zapletejo, ko izvesta, da gospa ne iS¢e necakov, temved
necakinji, za dodatne zaplete pa poskrbi Se Leo, ki se zagleda v Meg, Zivahno, duhovito in nadvse
privlacno necakinjo stare gospe, zaroceno z lokalnim pastorjem. Tudi Megino Zivljenje se obrne
na glavo, ko spozna sestri¢ni "Maxine” in "Stephanie”. Ljubezenske dogodivicine, komicni in
nepric¢akovani zapleti dveh moskih, preablecenih v Zenski, duhoviti dialogi v briljantni komediji,
ki zdruzuje Care gledalisca z vsakdanjim Zivljenjem.

Premiera novembra 2012
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The mJERPODODROM Studio

Richard Bean

TOAST

Comedy-drama
First Slovene Production

Translator Tina Mahkota
Director and Set Designer Jernej Kobal
Dramaturg NuSa Komplet

Language Consultant JoZe Volk

CAST

Blakey, chargehand Vojko BelSak

Dezzie, first oven man David Ceh

Colin, spare wank Damjan M. Trbovc

Peter, tinner Blaz Setnikar

Walter Nelson (Nellie), mixer Branko Zavr$an
Cecil, tin man on the prover Bojan Umek

Lance, student AljoSa Koltak

Our sincere thanks to Pekarna Gersak bakery and to the Celje
Fire Brigade for their assistance in the staging of Toast.

OPENING 26 October 2012

Richard Bean, born in East Hull in 1956, is an English playwright. He studied psychology at Loughborough
University, which set him up for half-a-dozen years as a personnel officer and a further ten acting as an
independent occupational psychologist advising non-governmental organisations (e.g. Amnesty International).
Between 1989 and 1994, Bean also worked as a stand-up comedian in pubs on the London comedy circuit. Asa
playwright he had a rather late start while he was in his 40s.

Toast, is a comedy-drama, setin 1975 in the canteen of a bread factory in the small town of Hull. Seven men come
together to bake bread during night shift. The canteen is the site of their interaction; it is a place where their life
stories are gradually revealed and their relationships, dominated by the hierarchy of the plant, are put to a test.
The men work long hours, their wages are miserable. Providing glimpses of their personal stories the author gives
a vivid portrayal of the underdog population with hardly any bright future ahead.

One Sunday night the bread plant in a neighbouring town breaks down, so the men in Hull get an additional order
tobake three thousand loaves. Andit is on that particular night that things are not going well: someone put a double
quantity of yeast in the bread mixture, the ovens are cranked up, and the mixture is expanding as it goes into
the oven. Will the men be up to their task?

Toast is a topical drama about working-class people who are largely exploited and working in difficult conditions.
In spite of this, or precisely because of it, their conversation is generously humorous, and it is their humor which
helps them get by.

Toast premiered at the Royal Court Theatre in London in 1999 and became a very successful production.
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